
Три ночи подряд Янь Луцзи плохо спал. Его виски болели так, словно их кололи иголками.
Реакция его мозга замедлилась, и у него не было сил даже говорить.

— Директор Янь, генеральный директор отеля Orange, господин Ли Цю, хотел бы обсудить с
вами дизайн самостоятельно разработанной системы пабов в их отеле, — начал отчет о планах
на день помощник Чжан. — Я организую вам встречу в два часа дня. Генеральный директор Ли
хотел лично приехать в нашу компанию.

— Понял, — Янь Луцзи кивнул.

— В 15:30 вам нужно будет поговорить с главой игрового отдела о времени публичного
тестирования новой игры.

— Что-нибудь еще? — спросил Янь Луцзи, ощущая сильную головную боль.

— Кроме документов на столе, с которыми вам нужно разобраться, сегодня больше ничего не
нужно делать, — ответил ассистент.

— Хорошо. Не отвечай сегодня на телефонные звонки и не позволяй никому входить в мой
кабинет, — приказал Янь Луцзи.

— Директор Янь, вам опять нездоровится? — неуверенно спросил помощник Чжан.

— Я в порядке. — Янь Луцзи махнул рукой. — Просто уходи и занимайся своей работой.

Помощник Чжан посмотрел на своего босса с некоторым беспокойством. В конце концов, он,
ничего не сказав, развернулся, вышел из кабинета и осторожно закрыл за собой дверь.

Янь Луцзи хотел просмотреть все документы, но не выдержал. Если он не выспится, то у него
не хватит сил встретиться с генеральным директором отеля Orange сегодня днем.

Мужчина толкнул дверь своего кабинета и обратился к помощнику Чжан:

— Если тебе что-нибудь понадобится, приходи ко мне в клинику.

— Хорошо, — кивнул ассистент.

Янь Луцзи потер больные виски и напряженно нахмурился. Когда он спустился на восьмой
этаж, ему следовало пройти к комнате здоровья западной медицины. Однако его привлек
аромат трав, и он бессознательно направился в клинику ТКМ.



— Там... что-то не так? — Линь Яо вдруг увидела Янь Луцзи и подумала, что этот человек и есть
тот самый бог-мужчина из парка, которым она была одержима больше месяца. Девушка слегка
смутилась.

Мужчина не понимал, была ли это иллюзия. Но его головная боль, кажется, немного ослабла
после того, как он вошел в эту комнату, полную целебных благовоний.

 — Тебе нехорошо? — Линь Яо заметила, что лицо Янь Луцзи было белым как лист бумаги,
поэтому она встала и подошла к нему.

— Прости, но могу ли я занять место для сна? — неожиданно спросил он.

— Позволь мне сначала осмотреть тебя, — Линь Яо увидела, что цвет лица мужчины был
слишком бледным, поэтому она не могла не волноваться.

— Нет, спасибо, — Янь Луцзи принял это как согласие. Он обошел Линь Яо, подошел к
раскладной кровати за ширмой, поднял одеяло и лег.

С первого дня, как она увидела Янь Луцзи, Линь Яо знала, что он плохо спит. Она несколько
раз напоминала ему об этом, но, возможно, потому что первое впечатление было слишком
плохим, Янь Луцзи, казалось, не доверял ей.

Людей, которые спят спокойно, не должен беспокоить даже слабый звук. К счастью, комната
здоровья ТКМ всегда была безлюдна. Линь Яо тихо закрыла дверь, затем она нарочито
осторожным шагом вернулась на свое место.

Он почувствовал запах лекарства, и после получасового ворочания в постели постепенно
заснул.

Линь Яо заметила, что движения за ширмой наконец прекратились. Она неосознанно
нахмурилась. Когда он вошел, то выглядел крайне измученным. Очевидно, он был замучен до
крайности, но ему пришлось страдать еще полчаса, прежде чем он смог заснуть.

— Ты просто слишком мягкосердечная, — пробормотала Линь Яо.

Девушка встала, словно смирившись со своей участью, и тихонько прошла за ширму,
намереваясь проверить цвет его лица.

Люди, лишенные сна, очень часто просыпаются, когда засыпают. Поэтому Линь Яо не стала
долго проверять гостя. Она лишь на мгновение взглянула на него, а затем вышла из-за ширмы.

Линь Яо подошла к аптечке, достала кусок оберточной бумаги для лекарств и расстелила его



на столе. Затем она достала из аптечки около двадцати видов трав и положила их на бумагу.

Это простой транквилизатор. Его можно развести водой, чтобы заснуть. Его собственный
аромат также может успокоить разум, но эффект будет не таким сильным. Линь Яо заметила,
что сон Янь Луцзи был нестабильным. Почувствовав некоторое смягчение в его отношении,
она взяла пару лекарств, надеясь помочь ему хорошо заснуть.

Линь Яо осторожно подошла к ширме, раскрыла в руке упаковочную бумагу с лекарством и
положила ее на передвижную тумбу у кровати мужчины. Слабый запах лекарств
распространился, и брови мужчины разгладились. Заметив, что упаковка с лекарствами
оказалась полезной, Линь Яо неосознанно улыбнулась.
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